ST. VINCENT DE PAUL

CATHOLIC CHURCH

Sunday, June 3, 2018
Domingo, 3 de juno, 2018
7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilinglie
10:00 am Mass in English
12:00 pm Misa en Espaiol
5:30 pm Life Teen Mass
7:30 pm Misa en Espanol

Monday, June 4th
Lunes, 4 de junio
8:00 am Prayer Service

Tuesday, June 5th
Martes, 5 de junio
8:00 am Prayer Service
5:30 pm Servicio de Oracion

Wednesday, June 6th
Miércoles, 6 de junio
8:00 am Servicio de Oracion
5:30 pm Prayer Service

Thursday, June 7th
Jueves, 7 de junio
8:00 am Prayer Service
No Reconciliation
7:00 Hora Santa

Friday, June 8th
Viernes, 8 de juno
8:00 am Prayer Service

Saturday, june 9th

Sébado, 9 de juno
NO Reconciliation/Reconciliacién
5:00 pm Vigil Mass in English

Sunday, June 10, 2018
Domingo, 10 de juno, 2018
7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilinglie
10:00 am Mass in English
12:00 pm Misa en Espariol
5:30 pm Life Teen Mass
7:30 pm Misa en Espanol

St. Vincent de Paul Catholic Church
1416 W. Poplar St
Rogers, Arkansas 72758
479-636-4020
Rev. Msgr. David LeSieur, Pastor

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ

Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo



NEWCOMERS!
Welcome to St. Vincent de Paul. We look forward to meeting you. To become a registered member of your new parish,
we invite you to stop by the Information Desk in the Gathering Space weekdays during office hours: Monday thru

Thursday 9:00am — 5:00pm, or Friday 9:00am — 12:00pm.

iRECIEN LLEGADOS!
Bienvenidos a San Vicente de Paul. Nos gustaria conocerte. Para convertirte en un miembro registrado de tu nueva pa-
rroquia, te invitamos a que visites el escritorio de informacion ubicado en el atrio durante las horas de oficina: lunes a
jueves de 9:00am a 5:00pm, o viernes de 9:00am a 12:00pm.

READINGS FOR THE WEEK

June 3 to June 10
Sunday [ Ex24:3-8; PS116:12-13, 15-18; Heb 9:11-15;
Mk 14:12-16, 22-26
Monday B 2Pt 1:2-7;Sal91:1-2,14-16; Mr 12: 1-12
Tuesday W 2Pt 3:12-15, 17-18; Sal 90: 2-4, 10, 14, 16;
Mr 12: 13-17
Wednesday Bl 2Ti 1: 1-3, 6-12; Sal 123: 1-2; Mr 12: 18-27
Thursday B 2Ti 2: 8-15; Sal 25: 4-5, 8-10, 14; Mr 12: 28-34
Friday 0 0s11:1, 3-4, 8-9; Is 12: 2-6; Ef 3: 8-12,14-19;
Jn19:31-37
Saturday O 2Ti 4: 1-8; Sal 71: 8-9, 14-17, 22; Lc 2: 41-51
Sunday M Gn 3:9-15; Sal 130: 1-8; 2Cor 4:13 -5: 1;
Mr 3: 20-35

LECTURAS PARA LA SEMANA
3 junio al 10 junio

Domingo [ Ex 24:3-8; Sal 116:12-13, 15-18; He 9:11-15;
Mr 14:12-16, 22-26
2Pt1:2-7;Ps91:1-2,14-16; Mk 12: 1-12
2 Pt 3:12-15,17-18; Ps 90: 2, 3-4, 10, 14, 16;
Mk 12:13-17
2Tm 1:1-3,6-12; Ps 123: 1-2; Mk 12: 18-27
2 Tm 2: 8-15; Ps 25: 4-5,8-10,14; Mk 12: 28-34
Hos 11:1, 3-4, 8-9; Is 12:2-6; Eph 3: 8-12,14-19;
Jn 19: 31-37
2Tm 4:1-8; Ps 71: 8-9, 14-17, 22; Lk 2: 41-51
Gn 3:9-15; Ps 130:1-8; 2 Cor 4: 13 -5:1;
Mk 3: 20-35

Lunes |
Martes @

Miércole m
Jueves B
Viernes [

Sdbado O
Domingo W

CHURCH OPERATIONS
Forty-seven weeks into the 2017-18 fiscal year...

Month-to-Date Y-T-D
May July - May
Offertory & Building Fund
Received $179,586 $2,245,341
Operating & Bldg Loan
Expenses $177,324 $2,083,557
Difference $ 2,262 $ 161,784
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TOTAL CHURCH BLDG LOAN
with the Diocese

Loan balance as of June 30, 2017 $301,771
Y-T-D principal payments as of

June 1, 2018 $301,771
TOTAL Parish Debt $ 0

Loan is paid off!
Thank you for all your support!

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA

Cuarenta y siete semanas en el 2017-18 aio fiscal...

Mes hasta la fecha A-A-F

mayo julio - mayo
|Recibido ofertorio y fondo
del edificio
|Gastos de operaciones y
préstamo del edificio  $177,324 $2,083,557
IDiferencia $ 2,262 $ 161,784
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk
TOTAL PRESTAMO DE LA IGLESIA
con la Diécesis

[Balance préstamo al

$179,586 $2,245,341

30 de junio del 2017 $301,771
A-A-F Pagos al principal al
1° de mayo del 2018 $301,771

[Deuda TOTAL de la Parroquia $ 0
iEl préstamo se cancela!
jGracias por su apoyo!




Solemnity of Most Sacred Heart of Jesus
Feast Day Celebration Schedule/Invite/June 8 weekend

All SVDP Parishioners are invited to the Sacred Heart Feast Day Celebration on Friday, June 8, 2018 at 8am in the
Church. We will have a Breakfast to share in the Gathering Space at 9am.

Friday, June 8, 2018 at Night, an Adoration Rosary will begin every hour, starting at 10pm-11pm, 11pm-Midnight,
Midnight-1am and lam-2am. Please join us for an hour of prayer or more.

The Sacred Heart Devotion is not only our devotion to Jesus, but it’s God’s devotion and love to us. 8 days after Corpus
Christy Sunday, our Lord asked St. Margaret Mary to have a Feast Day for His Sacred Heart. During the late 1600’s the
Catholic Church was in turmoil and great coldness to Our Lord at Mass and during adoration. He asked that His love for
us and our Love for Him to be celebrated as a Feast Day to show love but also to repair or makeup for the lack of
Devotion to Jesus, one family at a time.

The 12 Promises were given as His gift to those families who Enthrone their Homes and Consecrate themselves to His
Sacred Heart. St. Vincent de Paul Church will renew this consecration at each Mass on the weekend of the Feast of the
Sacred Heart. Consider Enthroning your home and make Jesus a family member as you make decisions during your life
journey! You may want to invite Our Lady of Fatima into your home to help you decide on the love Jesus has to offer!
Join the Celebration and talk to families who have Enthroned their Home, the weekend of the Feast of the Sacred Heart,
June 8-10, 2018

Sacred Heart of Jesus, we put our trust in you! Immaculate Heart of Mary, pray for us

Solemnidad del Sagrado Corazon de Jesus
Dia festivo Calendario de celebracion / invitacion / 8 de junio fin de semana
Todos los feligreses del SVDP estan invitados a la celebracion del Dia de la Fiesta del Sagrado Corazén el viernes 8 de
junio de 2018 a las 8 a. M. en la Iglesia. Tendremos un desayuno para compartir en el espacio de reunion a las 9 a. M.

El viernes 8 de junio de 2018 en la noche, un rosario de adoraciéon comenzara a cada hora, comenzando a las 10 p.m.-11
p-m., a las 11 p.m., a medianoche, a la medianoche, ala 1 am. yala 1 am. a 2 a.m. Por favor inase a nosotros por una
hora de oracion o mas.

La Devocion del Sagrado Corazén no es solo nuestra devocion a Jesus, sino que es la devocion y el amor de Dios hacia
nosotros. 8 dias después del Corpus Christi el domingo, nuestro Sefior le pidié a Santa Margarita Maria que celebrara un
Dia de fiesta para su Sagrado Corazon. A fines de 1600, la Iglesia Catolica estaba sumida en la agitacion y la gran
frialdad de Nuestro Sefior en la Misa y durante la adoracion pidid que su amor por nosotros y nuestro amor por El sea
celebrado como un dia de fiesta para mostrar amor, pero también para reparar la falta de devocion a Jesus, una familia a
la vez.

Las 12 promesas fueron entregadas como su regalo a aquellas familias que entronizan sus hogares y se consagran a su
Sagrado Corazén. La Iglesia de San Vicente de Paul renovard esta consagracion en cada Misa el fin de semana de la
Fiesta del Sagrado Corazén. Considera entronizar tu hogar y hacer de Jests un miembro de tu familia mientras tomas
decisiones durante el viaje de tu vida. jPuede invitar a Nuestra Sefiora de Fatima a su casa para que lo ayude a decidir
sobre el amor que Jesus tiene para ofrecer! Unase a la celebracion y hable con las familias que han entronizado su hogar,
el fin de semana de la fiesta del Sagrado Corazon, del 8 al 10 de junio de 2018.

Sagrado Corazon de Jesus, jponemos nuestra confianza en ti! Inmaculado Corazén de Maria, ruega por nosotros.



As you are already aware, our Continuing our Mission and Building our Future
campaign is underway, and the generosity of our St. Vincent de Paul community is
clearly apparent. To date, our campaign has already raised over $2.975 million toward
building our new multipurpose building.

I would like to express my thanks to the volunteers who have worked and continue to
work so diligently to get us to this point. I would also like to thank the donors who
have given so generously to our campaign. While there is much to celebrate, there is
also much work to be done.

In the coming weeks, volunteers will be reaching out individually to members of our
church. I ask that you please keep in mind the following:

Volunteers
The volunteers who are contacting families are just that — volunteers. They have graciously agreed to
donate their time and talent for the betterment of St. Vincent de Paul Catholic Church. They are serving
in this role because they believe in our church and are passionate about its future. Please treat them
with respect and thank them for helping St. Vincent de Paul in this important capacity.
Personal Touch
I have instructed each of our campaign volunteers to personally meet with members of the St. Vincent
de Paul community. If you receive a call, I kindly ask that you:
« Take the call or return the message. Don’t avoid talking to our volunteers. It makes their job more
difficult and puts them in a position where they must keep calling in an attempt to reach you.
e Meet face-to-face. If you are asked to meet, please give our volunteers 15 minutes of your time.
They are not trying to twist your arm, they just want to briefly explain the campaign goals,
answer your questions and receive a decision about your participation.
Carrying Card? Return It!
If you received a pledge card inside your packet of materials, you will likely not be called by a
campaign volunteer. Please discern your involvement in the campaign, fill out the card and return it in
the envelope provided.
Your Gift Matters!
Remember, the letter you received from me includes a financial request. It is not an expectation. It is an
invitation. I invite you to pray about this campaign and our parish. You may not be able to give what
was asked. You may be able to give more than asked. Whatever that decision is, know that your
commitment is deeply appreciated and a true blessing to our church!

Thank you for your cooperation, your consideration and your support of St. Vincent de Paul Catholic Church!

Monsignor David LeSieur
Pastor

CAMPAIGN PRAYER

O God, You have abundantly blessed us in the past. You take care of our needs in the present. You walk
with us into the future. We are grateful for the sacrifices and the hard work of previous generations of
parishioners who have helped make our parish what it is today. May we be generous as we look to the
future. As we strive to know, love and serve You, and seek to strengthen our parish and its ministries, we
ask You to bless our campaign and look favorably on all we do. Through the intercession of our patron, St.
Vincent de Paul, give us courage and wisdom to carry out the mission entrusted to us now and for
generations to come. We ask this through Christ, our Lord.
Amen.



Como usted sabe, nuestra campafia Continuando nuestra Mision y Construyendo
nuestro Futuro estd en marcha y la generosidad de nuestra comunidad de San Vicente
de Paul es ciertamente evidente. Hasta la fecha, hemos recaudado sobre $2.975
millones para la construccion de nuestro Nuevo edificio de usos multiples.

Me gustaria manifestar mi agradecimiento a los voluntarios que han trabajado y
continian trabajando incansablemente para llegar a este punto. También me gustaria
agradecer a los donantes que han contribuido tan generosamente a nuestra campana. Si
bien hay mucho que celebrar, también hay mucho trabajo por hacer.

En las proximas semanas, los voluntarios se acercaran individualmente a los miembros
de nuestra iglesia. Le pido que tenga en cuenta lo siguiente:

Voluntarios
Los voluntarios que estdn contactando a las familias s6lo son eso: voluntarios. Ellos gentilmente
aceptaron donar su tiempo y talento para el mejoramiento de la Iglesia Catolica de San Vicente de Paul.
Sirven en este papel porque creen en nuestra iglesia y estdn apasionados por su futuro. Por favor
tratelos con respeto y agradézcales por ayudar a San Vicente de Paul en esta importante funcion.
Toque Personal - Voluntarios
He instruido a cada uno de los voluntarios de nuestra campafia para que se reunan personalmente con
miembros de la comunidad de San Vicente de Paul. Si recibe una llamada, le pido amablemente que:
eResponda la llamada o devuelva el mensaje. No evite hablar con nuestros voluntarios. Hace su tra-
bajo mas dificil y los coloca en una posicion en la que deben seguir llamando para comunicarse
con usted.
eRetinase personalmente. Si se le pide que se retina, por favor déles a los voluntarios 15 minutos de
su tiempo. No estan tratando de torcer su brazo, so6lo quieren explicar brevemente los objetivos de
la campafia, responder sus preguntas y obtener una decision sobre su participacion.
.Cargando con la tarjeta? ;Devuélvala!
Si recibi6 una tarjeta de compromiso dentro de su paquete de materiales, es probable que un voluntario
de la campana no lo llame. Por favor, discierna su participacion en la campafia, complete la tarjeta y
devuélvala en el sobre provisto.
;Su donacion si Importa!
Recuerde, mi carta que recibid, incluye una solicitud financiera. No es una expectativa. Es una invita-
cion. Los invito a hacer oracion por esta campafia y nuestra parroquia. Es posible que no pueda dar lo
que se le solicita. Es posible que pueda dar mas de lo que se le pidid. Cualquiera que sea la decision,
sepa que su donacion es profundamente apreciada y una verdadera bendicion para nuestra iglesia.

iGracias por su cooperacion, su consideracion y su apoyo a la Iglesia Catolica de San Vicente de Paul!

Monsenor David LeSieur
Parroco

ORACION DE LA CAMPANA

Oh Dios, Tt nos has bendecido abundantemente en el pasado. Cuidas de nuestras necesidades presentes.
Caminas con nosotros hacia el futuro. Te agradecemos por el sacrificio y el duro trabajo de las previas
generaciones de feligreses, el cual ha ayudado a que nuestra parroquia sea lo que es hoy. Que seamos
generosos al mirar hacia el futuro mientras procuramos conocerte, amarte, servirte y buscamos fortalecer
nuestra parroquia y sus ministerios, te pedimos bendigas nuestra campafia y mires favorablemente todo
lo que hacemos. Por intercesion de nuestro patron, San Vicente de Patl, danos valentia y sabiduria para
llevar a cabo la misiéon que nos ha sido encomendada ahora y para las generaciones venideras. Te lo
pedimos por Cristo, nuestro Sefior.
Amén.



Monsignor David and Fr. Bala and Fr. Martin will be attending Diocesan Continuing Education Retreat Monday, June 4
to Friday, June 8, 2018. The theme for the retreat is “Renewing & Refreshing our Priestly Vocation.” presented by
Rev. James DilLuzio, C.S.P., a Paulist priest and a missionary to the United States. Father James DilLuzio is a Paulist
priest and a missionary to the United States, traveling to parishes throughout the USA since 2002, offering his dramatic
proclamation of the Gospel of Luke entitled Luke Live!l in four distinct missions.

Monsefior David y el Padre Bala y el Padre Martin asistiran al Retiro Diocesano de Educacion Continua el lunes 4 de
junio al viernes 8 de junio de 2018. El tema del retiro es "Renovando y refrescando nuestra vocacién sacerdotal"
presentado por el Reverendo James DiLuzio, C.S.P., un sacerdote paulista y misionero en los Estados Unidos. El padre
James DiLuzio es un sacerdote paulista y misionero en los Estados Unidos, viaja a las parroquias en todo Estados
Unidos desde 2002, ofreciendo su dramatica proclamacion del Evangelio de Lucas titulado Lucas estd vivo! en cuatro
misiones distintas.

This Week’s Mass & Service Schedule - Horario de Misas y Servicios de esta semana

Monday/Lunes Tuesday/Martes Wednesday/Miércoles  Thursday/Jueves  Friday/Viernes
8:00 am 8:00 am Prayer Service 8:00 am Servicio 8:00 am Prayer Service 8:00 am Prayer
Prayer Service 5:30 pm Servicio de Oracion No Reconciliation Service
de Oracion 5:30 pm Prayer Service 7:00 pm Hora Santa

The Pope’s Prayer Intentions for June

Intenciones De Oracion Del Santo Padre

Universal: Social Networks
That social networks may work towards that inclusiveness
which respects others for their differences.

Universal: Las redes sociales
Para que las redes sociales favorezcan la solidaridad y el res-
peto del otro en sus diferencias.

For your convenience, a Building Campaign contribution envelope is being
included in your monthly envelope packets for those of you making monthly do-
nations. In addition, these envelopes can be found in the Gathering Space to aid
our parishioners who are making weekly contributions to the Capital Cam-
paign. For electronic giving please see our website at www.svdprogers.com or call
Sandra Dominguez at 479-636-4020. Thank you for your generous hearts.

Para su comodidad, se incluye un sobre de contribuciéon de la Campaifia de construccion en sus paquetes de sobres
mensuales para aquellos que hacen donaciones mensuales. Ademas, estos sobres se pueden encontrar en el Espacio de
reunion para ayudar a nuestros feligreses que hacen contribuciones semanales a la Campafa Capital. Para donaciones
electronicas, visite nuestro sitio web en www.svdprogers.com o llame a Sandra Dominguez al 479-636-4020. Gracias
por tus generosos corazones




Many who have experienced the emotional strain of arranging a funeral within hours of
losing a loved one have gone on to pre-plan their own funeral arrangements. When you
begin to understand the financial and emotional pressure that a funeral can thrust on loved
ones, it becomes clear that planning in advance is a considerate and responsible thing to do.
By planning ahead, you lift much of the burden from your loved ones at a time of grief and
emotional stress.

St. Vincent de Paul is pleased to announce that we are opening up a new section of our
cemetery. These new lots can be purchased for $600 or for registered parishioners, $400. If
you would like to find out more information please contact Tom DeRose at (479) 636-4020
ext. 33.

Muchos que han experimentado la tension emocional de organizar un funeral a las pocas
horas de haber perdido a un ser querido han planeado previamente sus propios arreglos
para el funeral. Cuando comienzas a comprender la presion financiera y emocional que un
funeral puede ejercer sobre los seres queridos, queda claro que planificar con anticipacion
es una tarea considerada y responsable. Al planear con anticipacion, usted retira gran parte
de la carga de sus seres queridos en un momento de dolor y estrés emocional.

San Vicente de Paul se complace en anunciar que estamos abriendo una nueva seccion de
nuestro cementerio. Estos nuevos lotes se pueden comprar por $ 600 o para feligreses
registrados, $ 400. Si desea obtener mas informacion, comuniquese con Tom DeRose al
(479) 636-4020 ext. 33.

The Uniquely Catholic Bookstore will be La libreria Uniquely Catholic estara cerrada
closed this Sunday June 3™. Please see page este domingo 3 de junio. Consulte la pagina 14
14 of this bulletin for your next opportunity to de este boletin para su préxima oportunidad de
shop at the bookstore. comprar en la libreria.

Vive siempre enamorado de tu esposa/o como cuando se conocieron!
Juntos pueden ser y hacer la diferencia!
“Ama sin condicion y entrega todo”
iJesus Quiere entrar en tu vida dé jalo entrar no te arrepentiras! Vive un Encuentro Matrimonial el
20, 21 y 22 de julio de 2018. Para mas informacioén o para registrarse, llama a Adridn y Reyna
Alvarez (773) 213-9593 o 870-642-2256. Favor de registrarse antes de julio 16, 2018.

Encuentro Matrimonial is Marriage Encounter in Spanish and is a program of 44 hours in which

couples can leave work, children, housework, and telephone in order to focus only on each

other. If you are looking to grow in your relationship, to make it more profound and to enrich it,
then you will like the difference that a weekend of Worldwide Marriage Encounter can make in your lives. For more
information or registration, call 870-642-2256 or (773) 213-9593. Registration deadline July 16, 2018










Felicidades a estas mujeres que aceptaron el llamado a conocerse a si mismas
y tener un encuentro con Jesucristo. Gracias a todos los que oraron por estas
mujeres y a las servidoras de Fuerza Transformadra.#encuentroSobrevivencia
18-19 -20 mayo 2018

Congratulations to these women who accepted the call to know themselves
better and have an encounter with Jesus Christ. Thank you all who prayed for
these women and the servants of Force Transformadora during their retreat on
May 18-20, 2018.

This weekend marks the 1 year anniversary when Fr. Bala became part of our St. Vincent de Paul
family. Imagine uprooting yourself and moving to another country to live and work. For many of
us it would be difficult or impossible. Please take the time to extend your thanks to Fr. Bala for his
“yes” to be a priest and the second “yes” to share his life and ministry with us.

Este fin de semana marca el primer aniversario cuando el padre. Bala se convirti6 en parte de

nuestra familia de San Vicente de Paul. Imaginese desarraigarse y mudarse a otro pais para vivir un

trabajo. Para muchos de nosotros seria dificil o imposible. Por favor, tdmense el tiempo para
nmm nom

extender su agradecimiento al Padre Bala por su "si" para ser sacerdote y el segundo "si" para
compartir su vida y ministerio con nosotros.

Vacation Bible Study “Totus Tuus”
Totus Tuus is a summer program run by college students that come from the Diocese of Oklahoma to teach about our
Catholic Faith in a fun and interactive environment. This is the 5th year that our Parish has had the privilege to offer this
opportunity to our children and youth. This year’s theme is "The Apostles' Creed" and "The Luminous Mysteries."

When: July 15 —19  7th through 12th Jr. High and High school. 7:30pm — 9:45pm Snack will provided
July 16 — 20 1st through 6th Elem and Middle School 9:00am — 3:00pm Lunch will be provided

Cost:  $35.00 per participant within the parish. (Up to 90.00 per family of 3 or more)
Non-parishioner $45.00 flat rate

Registrations: May 22nd 10:00am-7:00pm; May 24th 10:00pm-7:00pm; June 18th and June 20th 10:00 am - 7:00pm
The payment is required at the time of registration to be able to book a place for your child.

Questions: Javene Decker (404) 276-5325 or Coco Torres, Janett Rivera, or Jessica
at the church office (479) 636-4020.

Estudio Biblico de Verano “Totus Tuus”

Totus Tuus es el programa de verano conducido por estudiantes universitario de la Didcesis de Oklahoma que vienen a
ensefiar sobre la Fe catolica en un ambiente interactivo y divertido. Este es el quinto afio que nuestra parroquia ha tenido
el privilegio de ofrecer esta oportunidad a nuestros nifios y a nuestros jévenes. Los temas de este afio son "El Credo de
los Apostoles" y "Los Misterios Luminosos."

Cuando:  Julio 15-19 7° grado a 12° grado. 7:30pm — 9:45pm Refrigerio serd incluido
Julio 16 —20  ler grado al 6to grado ~ 9:00am — 3:00pm Almuerzo incluido

Costo:  $35.00 por participante miembro de la parroquia. ($90.00 por familia de 3 o0 mas)
Miembros de otras parroquias $45.00 por persona

Registraciones: 22y 24 de Mayo, 10:00am - 7:00pm en la Iglesia; y 20 Junio 1 Oam -7pm en la Iglesia
El pago es necesario en el momento de la registracion para poder reservar el lugar de su hijo.

Preguntas: Contactar Javene Decker (404)276-5325 o Coco Torres, Janett Rivera 6 Jessica
al (479)636-4020 en la oficina de la Iglesia.




Great Volunteer Opportunity available:

St. Vincent de Paul’s Uniquely Catholic Books and Gift store is searching for the
right candidate to be the purchasing agent/volunteer coordinator for the bookstore.
Prior inventory and merchandising experience would be beneficial. Approximately 15
hours per week commitment with some hours done from home.

If you are interest, please contact Sandra Dominguez at the parish office 479-636-
4020, ext. 37.

Gran Oportunidad para Voluntario Disponible:
La tienda Uniquely Catholic Books & Gift de San Vicente de Paul busca por un
candidato para ser el agente de compras y coordinador voluntario de la tienda.
Experiencia de inventario y comercializacion previo serian beneficiosos.
Aproximadamente 15 horas por semana de compromiso con algunas de las horas realizadas desde casa.
Si esta interesado, contactese con Sandra Dominguez en la oficina de la parroquia a 479-636-4020, ext. 37.

Focus on Mental Illness--Language

Language is important, as it communicates attitude. Person-first language
is always preferred, as it reflects our respect of the dignity of each person.
When referring to a person with mental illness, it is important to say — a
person who has a mental illnessl rather than category language, such as
—the mentally ill.I Consider how we speak about mental illness and how it
is referred to by the media, and any changes that need to be made.

Enfoque en la Enfermedad--Mental Lenguaje

El lenguaje es importante ya que comunica actitud. Es preferible el

lenguaje de Primera-persona siempre ya que refleja nuestro respeto a la

dignidad de cada persona. Al referirse a una persona con una enfermedad

mental, es importante decir —una persona que tiene una enfermedad

mental en vez de un lenguaje catalogador, tal como —el enfermo mental.
Consideremos como hablamos sobre la enfermedad mental y como los medios de informacion se expresan de
ella y cualquier cambio que necesita hacerse.




Sacrament Page
Sacramento Pagina

Baptizing a Baby? / Piensa Bautizar a su bebe?

Congratulations! You are invited to pick up a Baptism brochure located on the brochure rack in the Gathering Space. The pamphlet
contains dates and other information for the preparation classes. Bring your documents to register on Tuesdays and
Thursdays. Contact:Therese Rohr, 636-4020, ext. 35. Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! Lo invitamos a que recoja un folleto
de informacion sobre Bautizos en el escritorio del atrio. Este folleto contiene fechas e informacion sobre las clases de preparacion
bautismal. Favor de traer los documentos necesarios cuando se registre los Martes y Jueves. Contacto: Susie Hollmann, 636-4020,
ext. 11.

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation / Primera Comunién, Reconciliacion, y Confirmacion

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation for children and teenagers, call the church office at 636-4020. You will be referred
to the age-appropriate program director. Primera Comunion, Reconciliacion, y Confirmacion para nifios y adolescentes, llame a la
oficina de la parroquia, 636-4020. Usted seré transferido al director apropiado dependiendo de la edad de su nifio.

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA) /Ritos de Iniciacion Cristiana para Adultos (RCIA)

Adults interested in becoming a member of our Catholic family through Baptism, Confirmation and Eucharist. Contact: Karen Peters,
636-4020, ext. 48. Interesados en el Catolicismo 0 en Recibir Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo Septiembre. Contacto:
Karen Peters, 636-4020, ext. 48

Getting Married? / Planeando Casarse?

Congratulations! To receive this Sacrament, the couple must complete the Marriage Preparation program. Dates will be finalized
after consultation with a priest. Contact: Maria Tolan, Marriage Ministry Coordinator,636-4020, ext. 17, a minimum of 6 months
prior to your intended wedding date. Felicidades! Para recibir este Sacramento, la pareja debera completar el programa de
Preparacion Matrimonial. Por favor llame a la secretaria 6 meses antes de la fecha tentativa para su matrimonio. La fecha se esta-
blecera después de consultar con el sacerdote. Contacto: Maria Tolan, 636-4020 ext. 17.

Could God be calling YOU? / Te podria estar llamando Dios?

For those discerning a religious vocation, or anyone interested in learning more about the priesthood. Contact: Monsignor David
LeSieur, 636.4020. Para aquellos que sienten el llamado, o cualquier persona interesada en aprender mas acerca del sacerdocio,
por favor llame a la parroquia. Contacto: Monsefior David LeSieur, 636-4020.

Religious Life for Women/ Vida religiosa para Mujeres
Are you interested? Want to learn more? Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338.  Esta usted interesada? Quiere saber mas?
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338

Quinceaiera/Quinceaiiera o Presentacion de Tres Afos.
For information on Quince Afios services, or 3-year old Presentations, contact Sahara Sanchez, 986-0880. Para mas informacion
contacte a Sahara Sanchez, 986-0880.

Funeral Arrangements / Procedimientos para hacer arreglos funerales

Please call the funeral home of your choice. St. Vincent de Paul will then be contacted by the funeral home. El primer paso ante un
funeral es acudir a la Casa Funeraria de su eleccion para comunicarles la Iglesia donde usted desea se celebre la Eucaristia para su
ser querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la Iglesia para los tramites necesarios.

SVdP Cemetery / Cementerio SVdP

For information, or to purchase a plot. Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 Cemetery gates are open from sunup to sundown.
Para comprar un espacio, favor de llamar a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33 Las puertas del Cementerio
estan abiertas desde el amanecer hasta el anochecer.

Annointing / Uncion de los enfermos

To request anointing of the sick, please contact the Church office at 479-636-4020, email Gloria Morse directly at
gloriam@svdprogers.com Para pedir este sacramento, por favor comuniquese con la oficina de la parroquia al 479-636-4020, o
envie un correo electrénico a Gloria Morse al gloriam@svdprogers.com







Parish Staff Contacts

636-4020, EXT

CLERGY
Msgr. David LeSieur, VF, Pastor
Fr. Balaraju Akkala, Associate Pastor
Fr. Martin Siebold, Associate Pastor
Dc. Clarence Leis
Dc. John Pate
Dc. Arturo Castrejon
Dc. Silvestre Duran
Dc. Ronnie Hoyt

PARISH ADMINISTRATION
Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager

Sandra Dominguez , Dir. of Finance, Admin & H.R.
Tom DeRose, Facilities Manager

Gloria Morse, Pastoral Assistant
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper

Tim Spellman, Marketing/Communications &
Facilities Scheduler
Karina Ostenberg, Receptionist

MINISTRIES
Suzie Perry, Liturgy Coord / EDGE Youth Minister

Karen Peters, Adult Formation Coordinator

CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator K-5th
Kalisa Newton, Director of Religious Education
Fernando Serrano, Life Teen Youth Minister
Janett Rivera, Formation Administrative Assistant
Lourdes Montgomery, Music Director

Jon Dooly, Life Teen Music Leader

Therese Rohr, English Baptism Ministry

Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry

Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA:
Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm
Friday/Viernes 9 am to 12 pm

SCHOOL
Alice Stautzenberger, Principal
Sandra Stephens, Admissions Director
Edie Squillace & Beth Collins, School Secretary
Missy Webster, School Bookkeeper
Robbie Estes, Development Director

$t. Vincent de Paul Church
1416 West Poplar Street
Rogers, AR 72758
(479)-636-4020 Fax: (479)-631-2548
www.svdprogers.com

$t. Vincent de Paul School
1315 West Cypress
Rogers, AR 72758
(479)-636-4421 Fax: (479)-636-5812
www.svdpschool.net
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34

42
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43
48
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45
36
15

35
11
17

32
56
12
20
12

Monday, June 4

8:00 am Prayer Service
Tuesday, June 5

8:00 am Servicio de Oracion

5:30 pm Prayer Service
Wednesday, June 6

8:00 am Servicio de Oracion

5:30 pm Prayer Service
Thursday, June 7

8:00 am Prayer Service
Friday, June 8

8:00 am Prayer Service
Saturday, June 9

5:00 pm Paul Shanahan
Sunday, June 10

7:45 am Antonio Camacho y

Marcela Chavez

10:00 am Al Baxton

12:00 pm Jesus Ugalde-Campos

5:30 pm Jane Dunagin

7:30 pm Parishioners

HOURS OF OPERATION

Uniquely Catholic Book Store

« Open every weekend in the Ministry Office

. Saturday, 6:00-6:30 p.m.,

« Sunday 9:00-9:30 am; 11:30am-11:30;5:00-5:30pm
and 7:00-7:30pm

Abierto todos los fines de semana en la

Oficina de Ministerios

Sabado. 6-6:30 pm, 9:00-9:30 am; 11:30am-

11:30;5:00-5:30pm and 7:00-7:30pm

St. Vincent de Paul Library

« 30 minutes before and after weekend Masses
in the Ministry Office.

« Horario de la Biblioteca Abierta 30 minutos antes y
después de las Misas en la Oficina de Ministerios.

SVdP Society Food Pantry

« Mondays 4:30 pm to 6:30 pm

o Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm

« Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am

» Lunes 4:30 to 6:30 pm
« Martes 10:00 am to 12:00 pm
« Jueves and Sabado 9:00 am to 11:00 am

Society of St. Vincent
de Paul Outreach
Ministry

(479) 616-1242




LFS

ELECTRONIC FILING

PHONE/FAX: 479.631.8414
1902 S. 8th St., Ste. 8, Rogers, AR 72758
www.facebook.com/Ifstaxservice

Somos Tres Abogadas de Inmigracion
Consulta Gratuita * Planes de Pago

ROGERS OFFICE:

402 North 2nd Street * Rogers, Arkansas
479-621-9150

St.Vincent De Paul Parishioners

Pizza
Spaghetti
Sandwiches
Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46" Street Rogers, Arkansas

FUN AND FAITH-FILLED MUSIC

for little ones, with 10 songs based on Bible
stories and the teachings of Jesus.
This is a new music collection for
preschool children and those who are
in early grade school.
$17.00 + S&H

800-566-6150 « www.wlp.jspaluch.com/14028.htm

* Income Tax Preparation
* Business Sales Tax

* Bookkeeping & Payroll
TAx Services & Bookkeeping ° Notary Public

* Interpreters

* Form & Document Translations
* Travel Tickets * Copies & Fax

ST. VINCENT DE PAUL PARISHIONERS

Stnee
1994

GALILEA BEAUTY
ESTEITCA
BURTES
e
A0S
LUIENTES

[

The Most Complete Online
National Directory
of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

I S Please Cut Out This“Thank You Ad” and Present It
The Next Time You Patronize One of Our Advertisers

Thank you for advertising in our church bulletin.
| am patronizing your business because of it!

EXTENSINIES
(4479) 245-91'13
Todo [ R2lacionado
cun fa Balleza
J15 0L 3l Street, Hoyars
(Franiz al Surrzy)

479-63536-0088

v Auto Body Repair
v/ Paintless Dent Repair

Yourney Gor Home
by Deanna Light & Paul Tate
Spoken and musical reflections to
accompany your faith journey. Ideal for
times of grief, struggle or longing.
CD with mini journal $14.95.

800-566-6150
World Library Publications

the music and liturgy division of J.S. Paluch Co., Inc.
www.wlpmusic.com

v Towing

v Auto Body Refinishing
v Auto Glass Repair
and Replacement
4 LOCATIONS

St. Vincent de Paul Parishioner

At the Name of Jesus

The Way, The Truth, The Life
Art by Brother Michael O'Neill McGrath, OSFS
Prayers by Father Richard N. Fragomeni

www.BobMaloneyCollision.com

479.636.4321
479.878.2275
803 W. New Hope Rd.
Rogers, AR

Hardcover book $39.95

800-566-6150

World Library Publications

the music and liturgy division of J.S. Paluch Co., Inc.
www.wlpmusic.com

Live Alone LIFEWatch!

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v/Ambulance Solutions as Low ass 19.”2a month

v/Police
FREE Shipping

v'Fire
vFriends/Family o ivation
NO Long Term Contracts

Sow: 800.809.3352

Now!

No Landline? No Problem!
*Real Time GPS Tracking * Fall Detection

940550 St Vincent De Paul Church (B)

www.jspaluch.com

g J.S. Paluch Company
Y. Bulletin Advertising Sales Division

* Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad
* Aggressive Advertising Sales Representative Needed

* Excellent Benefit & Commission Plan

* Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
* Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com EOE

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941



PERRIN CONSTRUCTION

~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~

www.homesbyperrin.com

479-586-4625

Jeff Perrin ~ Parishioner

“Serving Families Since 1914”
Springdale
806-B S. Thompson
(479) 751-5573

Bentonville
907 N. Walnut Blvd.
(479) 254-1973

Rogers, Arkansas 72758

479-631-7797

Like a Good Neighbor

TERMITE AND PEST CONTROL
Protecting you, your family
and your home since 1974.

Mervy Christmas
1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220

Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

Cortes para toda la familia
+ Tintes * Rayitos « Wax Facial + Permanentes  Peinados * Extensiones de Pestaias * Unias de Gel y Acrilicas

479-621-0311

Alan Bauer, Agent
201 South 19th St., Suite F

814 W. Poplar St.Rogers, AR

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul
Parishioners
1041 West Walnut
Rogers, Arkansas

479.636.7319

www.McCartysJewelry.com

Pupuseria
Salvadoerena #2
Hacemos Comida para Toda Ocasion

Residential Heating & Air Conditioning Service
Sam Lozano, Owner/Parishioner
sam.lozano1979@gmail.com

479-877-491 7 Se Habla Espanol Pa °

Lunes a Sabado: 9am-8pm
Domingo: 8am-8pm
1610 South 8th Street
Rogers, Arkansas
479-636-1214
PARISHIONER

Saint Margaret
Sunday Missal

An ideal companion
for personal prayer.

Grow in your faith,
find a Mass, and

w Scheduled in 48 Hours  FREE Follow up
FAST' Report Back in 48 Hours Inspection

) connect with your
ANDY KUSZAK Home & Commercial Catholic Community
Inspections _ with Oroanshl
Night & Weekend
Schedule

479-310-8320

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

GRAJEDA
ELECTRIC

Consider
Remembering
Your Parishin

Your Will.

For further information,
please call the Parish Office.

“We Will Keep You In Great Spirits”
2811 W.Walnut - Rogers
Catholic Owned Business

479-899-6622

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785 " smeysi

Agency of
Apostleship of
CST 2117990-70
www.CatholicCruisesAndTours.com

940550 St Vincent De Paul Church (A)

the Sea-USA
www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941
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